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MIHICTEPCTBO OCBITU ‘| HAYKM YKPATHM
AEPXABHUM BUIIMIA HABYANBHUIM 3AKNAR

«HAUIOHANbHUW TIPHUYUMA YHIBEPCUTET»
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Ilpo enecenna 3min 00 Hakazy
npo npogeciiini keanighiauii

3 METOI0 yTOUHEHHS KBasli(iKamiil BUILYCKHUKIB YHIBEPCUTETY
HAKA3VIO:

1. Buectn 3minu y Jlomatku 2,4,5 1o Hakasy pektopa Jlep:kasHoro BH3
«HamionanbHui ripuuunii ysisepeurer» Bia 6 kBitHs 2016 poky Ne 17 «ITpo npodeciitni
KBaJtiikanii» y BiamosigHocti 3 [Tepenikom kBanmidikauiit Bunyckuukis (Jogatox 1 1o
Hakazy).

2. KoHTpONE 3a BUKOHAHHSAM HaKady [IOKIACTH Ha JMPEKTOpa HAayKOBO-
metoauyHoro uentpy B.O. Canoga.
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Ipoexm Haxasy 6HOCUMb! . (%e

HayaisHMK HaBYAIBHOTO BiZUILTY B.O. Casosa
Iloeoooxceno:

[Tepuuit npopexTop 0.0. A310KOBCBKHUI
["onoBHMIA Oyxranrep JLT. Canpo
[TpoBigHuH IOPHCKOHCYJIBT T.A. Kynuk
HavanpHHK Bifmidy KaapiB 0.0. JIa63a

JIUpEeKTOp LEHTPY MOHITOPUHTY

3HaHb Ta TECTYBaHHS o<ﬁf” 7 —  M.M. OnHoBon

JIMpeKTOp HAyKOBO-METOJANYHOIO K\‘, /i)
AN

LEHTPY B.O. Canos

Jlexan ET® y / O.B. IBanoB
3aBiayBay KaHLEIApil ‘SR w L A JLIT. Jlynauiit



JI0 HAKa3y BiJ « » TpaBHsi 2016 p. Ne__

JlonaTok 1

3minu 10 Jlomatky 2 10 Hakasy Bijx 6 kBiTHs 2016 poky Ne 17

MPO®ECIAHI KBAJIIPIKALIL OKP CIIEHTAJIICTA TA MATICTPA
CIIEHIAJIBHOCTEH IEPEJIIKY 2010

CIIEHIAJIBHICTDH | CIIELJAJIICT MATIICTP
0203 I'ymaHiTapHi HAyKH
7(8).02030304 2444 TIpodecionan y 2310.2 Bukiagay BULIOTO
[Tepexnan ramy3i ¢inosorii, HaBYAJILHOTO 3aKJIajy;
JIHTBICTHKH Ta 2444 Tlpodecionan y ramysi
nepeKaiB ¢binonorii, THrBICTHKY Ta
NepeKIIaliB;
24442 Tlepexnaznay TeXHIYHOL
JiTepaTypu; peaaKTop-
nepekanad
7(8).02030304 2444 Expert in the field of 2310.2 Instructor in the higher
Translation philology, linguistics and educational institution ;

translation

2444 Expert in the field of
philology, linguistics and
translation;

2444 2 Translator of technical
literature; editor-translator

3minu 10 onatky 4 1o Hakasy Bix 6 kBiTHs 2016 poxy Ne 17

MPO®ECIAHI KBAJII(DIKA:IIIi OKP CIIEHJIAJIICTA
CIIEHIAJIBHOCTEM IEPEJIIKY 2015

CrernianbHicTh [Ipodeciitna Cneuianizais [Tpodeciiina
KBaTihiKaris KBaTiikaris
crieniasizanii
035 dinonoris 2444 Tlpodecionan B [Tepexnan 2444.2 Tlepexnanau
raiy3i ¢imosorii, TEXHIYHOI JIITepaTypu
JHTBICTHKH Ta
HepeKJIaliB
035 Philology 2444 Expert Translation 2444.2 Translator of
in the field of technical literature
philology, linguistics
and translation

3Mminm 10 Jlomatky S 1o Haka3zy Big 6 kBiTHS 2016 poky Ne 17

MPO®ECIAHI KBAJI®IKAIL CTYIIEHIO MATICTPA CHEIIAJIBHOCTEM

IEPEJIIKY 2015
CrneniansHiCTh [Tpodeciiina Cneunianizanis [Tpodeciiina
kBastiikauis KBasidikaris
crieniasizanii




035 ®inonoris 2444 TIpodecionan B [Tepexnan 2310.2 Buknagau
raiy3i ¢inonorii, BUIIIOI'0 HABYAJILHOTO
JIHTBICTHKH Ta 3aKiany;
nepeKkaliB, 2444 .2 Tlepexnanau
HayKOBHH TEXHIYHOI
ciBpoOiTHUK JTEpaTypH;
penakTop-
nepeKianay
035 Philology 2444 Expert Translation 2310.2 Instructor in
in the field of the higher educational
philology, linguistics institution
and translation, 2444.2 Translator of
researcher technical literature;

editor-translator




